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ACQUA e SAPONE

UN PROGETTO DI DESIGN CALIBRATO SULL’EVOLUZIONE DELLE 

INFORMALE E DISCRETO MA CON UN SUO CARATTERE, GRAZIE
 AGLI SCANZONATI ACCESSORI.

_EN A design project based on the evolution of contemporary habits.
A laundry area that is informal and discreet, yet with its own character,

thanks to its genial accessories.

_DE Ein Design-Projekt, das basierend auf der Entwicklung der 
heutigen Gewohnheiten ausgelegt wurde. Ein informeller und diskreter 

Waschmaschinenbereich, der jedoch dank der auflockernden Zubehörteile
einen eigenen Charakter bekommt.

_FR Un projet de conception calibré sur l’évolution des habitudes 
contemporaines. Une buanderie informelle et discrète mais avec un caractère 

propre, grâce à des accessoires non conventionnels.

_ES Un proyecto de diseño realizado según la evolución de las costumbres 
actuales. Un ambiente lavandería informal y discreto pero con un carácter

suyo, gracias a sus accesorios alegres.

design
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_Olmo grey 039

_Laccato opaco Rosso 3003

_EN  Functionality and absolute 
linearity.

_DE  Funktionalität von 
absoluter Linearität.

_FR  Fonctionnalité avec
une linéarité absolue.

_ES  Funcionalidad con 
linealidad absoluta.
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ACQUA e SAPONE/COMP 1

Funzionalità
dall'assoluta
linearità.

ANTE RIENTRANTI

_EN Hideaway doors. 
_DE Nach innen öffnende Tür.
_FR Portes rentrantes.
_ES Puertas entrantes.
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COMP. 1  L.90+80 P.70 H.200
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_IT Le ante una volta 
aperte rientrano nel mobile 
eliminando gli ingombri 
frontali e facilitando le 
operazioni di carico scarico 
della lavatrice.

_DE Die Türen bewegen sich 
beim Öffnen nach innen, so 
dass vorn kein Platzbedarf 
entsteht und erleichtern 
das Be- und Entladen der 
Waschmaschine.

_EN Once the doors are 
open they recede into the 
unit, eliminating frontal 
encumbrances and aiding 
loading/unloading of the 
washing machine.

_FR Les portes rentrent dans 
le meuble une fois ouvertes, 
ceci permet d’éliminer les 
encombrements frontaux et 
de faciliter les opérations de 
chargement/déchargement de 
la machine à laver.

_ES Las puertas una vez 
abiertas vuelven a entrar 
en el mueble eliminando 
posibles estorbos frontales y 
facilitando las operaciones 
de carga/descarga de la 
lavadora.



_Olmo white  038

ACQUA e SAPONE/COMP 2
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_EN  Volumes and grain transform 
small spaces.

_DE  Volumen und Schatten 
verwandeln kleine Räume.

_FR  Les volumes et veinures 
transforment les petits espace.

_ES  Volúmenes y matices 
transforman pequeños espacios.

Volumi e
venature
trasformano
piccoli spazi.

_EN Wall unit/ clothes rack / wire unit 
coated by epoxy powder.
_DE Hängeschrank / Trockengestell/
Schrank aus gestrichenem Pulver lackiert.
_FR Élément haut/ élément pour étirer/ 
élément en fil vernie à poudre époxy.
_ES Colgante/tendedero/colgante 
barnizada en polvos epoxidicos. 

_EN Top with integrated wash basin Mineral marble.
_DE Platte mit integriertem Waschbecken
aus Mineral Marmor.
_FR Plan avec lavabo intégré en Marble Mineral.
_ES Encimera con lavadero integrado
de Marmol mineral.
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PENSILE/STENDINO/CONTENITORE
IN FILO VERNICIATO A POLVERI
EPOSSIDICHE

PIANO CON LAVATOIO INTEGRATO 
IN MARMO MINERALE



_EN Top with integrated wash basin in Bianco gloss Mineral marble,
15 mm reduced thickness.
_DE Arbeitsfläche mit integriertem Waschtisch aus glänzend
weißem Mineral Marmor mit reduzierter Stärke von nur 15 mm.
_FR Plan avec lavabo intégré en Marble Mineral Blanc brillant,
avec épaisseur réduite à 15 mm.
_ES Encimera con lavadero integrado de Marmol mineral Blanco
brillante, con espesor reducido a 15 mm.
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ACQUA e SAPONE/LAUNDRIES

PIANO CON LAVATOIO INTEGRATO
IN MARMO MINERALE SPESSORE
RIDOTTO DA 15 MM

COMP. 2  L.160 P.70 H.93,5

_IT Basi Olmo Corda, pensili 
filo verniciato Bianco piano 
con lavatoio integrato in 
Pietralux Bianco lucido, 
disponibile anche su misura.

_DE Unterschränke Olmo 
Corda – Drahtgestelle weiß 
lackiert Arbeitsfläche mit 
integriertem Waschtisch aus 
glänzend weißem PietraLux, 
auch maßgefertigt
erhältlich.

_EN “Olmo Corda” Bases 
– In line wall unit lacquered 
Bianco top with integrated 
wash basin in Bianco gloss 
PietraLux, also made to 
measure.

_FR Meubles bas Olmo 
Corda – Meubles hauts 
encastrés Blanc Plan avec 
lavabo intégré en PietraLux 
Blanc brillant, également 
disponible sur mesure.

_ES Bases Olmo Corda – 
Colgantes de hilo pintado 
Blanco encimera con lavadero 
integrado de PietraLux Blanco 
brillante, disponible incluso a 
medida.

_EN In line wall unit that can also be used as a laundry rack
_DE Drahtgestell, das auch als Mini-Wäschegestell verwendet werden kann.
_FR Meuble haut encastré, également utilisable comme mini-étendoir
_ES Colgante de hilo utilizable incluso como mini tendedero

PENSILE IN FILO UTILIZZABILE ANCHE 
COME MINI STENDI BIANCHERIA
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_Malta ghiaccio 015 

_EN  Maximum versatility for
your requirements.

_DE  Maximale Vielseitigkeit 
für deine Bedürfnisse.

_FR  Polyvalence maximale
pour vos besoins.

_ES  Máxima versatilidad
para tus necesidades.

Massima
versatilità
per le tue
esigenze.
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_Malta tortora 016

ACQUA e SAPONE/COMP 3
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_EN Bench top and shelf in “Malta tortora 
Bianco” and ceramic wash basin.
_DE Bank und Ablage in Malta tortora 
Bianco, Keramikwaschtisch.
_FR Banc et étagère en Malta tortora 
Bianco, lavabo en céramique.
_ES Banco y repisa de Malta tortora 
Bianco, lavadero de cerámica.

PANCA E MENSOLA IN MALTA TORTORA 
BIANCO, LAVATOIO IN CERAMICA



_EN Vertical unit with receding doors.
_DE Hochschränke mit nach innen öffnenden Türen.
_FR Colonnes avec portes rentrantes.
_ES Columnas con puertas entrantes. 

COLONNE CON ANTE
RIENTRANTI

COMP. 3  L.212,5 P.50/70 H.200
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_Olmo grey 039

_Laccato opaco Bianco 9003

_EN  Compact shapes; functional 
charcteristics.

_DE  Kompakte Formen; 
funktionelle Eigenschaften.

_FR  Formes compactes; 
caractéristiques fonctionnelles.

_ES RFormas compactas; 
Características funcionales.
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ACQUA e SAPONE/COMP 4

Forme
compatte;
caratteristiche
funzionali.
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COMP. 4  L.160 P.70 H.92
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ACQUA e SAPONE/LAUNDRIES
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L. 90/120 cm
P. 50 cm
H. 56 cm

L. 90 cm
P. 45 cm
H. 56 cm

PANCA LAVATOIO CONSOLLE LAVATOIO

_IT Panca lavabo a ponte disponibile 
in essenza e laccato. Consolle lavabo 
4 gambe solo in laccato.
_EN Bench available in wooden and 
lacquered finishes. Bench with 4 legs 
available in lacquered only.
_DE Bank Holzausführung oder 
lackiert. Bank mit 4 Füße nur lackiert.
_FR banquette disponible en bois et 
en laqué. Banquette avec 4 pieds 
disponible que en laqué.
_ES Banca disponible en madera 
esencia o lacada. Banca con 4 patas 
solo lacada.

_EN Washbasin bench.
_DE Bank waschtrog.
_FR Banquette buanderie.
_ES Banqueta lavadero.

_EN Wahsbasin consolle.
_DE Konsolle Waschtrog.
_FR Consolle buandrie.
_ES consola lavadero.



_Malta tortora 016
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_EN  Intelligent solutions
for small dimensions.

_DE  Intelligente Lösungen
in kleinen Dimensionen.

_FR  Des solutions intelligentes 
en petites dimensions.

_ES  Soluciones inteligentes
en pequeñas dimensiones.

Soluzioni
intelligenti
in piccole
dimensioni.

ACQUA e SAPONE/COMP 5

_Olmo white  038
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L.90 P.7 H.45 cm

SPECCHIERA/
STENDINO

COMP. 5  L.120 P.50 H.93,5 

_EN Mirror unit/clothes rack.
_DE Spiegelschrank/Wäscheständer.
_FR Miroir/Étendoir.
_ES Espejo /Tendedero.
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_EN Hideaway clothes rack.
_DE Versenkbarer Wäscheständer.
_FR Étendoir rétractable.
_ES Tendedero escamoteable.

_EN 6 m of line for hanging.
_DE 6 m Draht zum Aufhängen.
_FR 6 m. de corde à linge.
_ES 6 metros de hilo para tender.

STENDINO A
SCOMPARSA

6 MT. DI FILO 
PER STENDERE

INNOVATIVO SPECCHIO CON 
STENDIBIANCHERIA APRIBILE, 
SGOCCIOLA DIRETTAMENTE 
SUL LAVABO

_EN Innovative mirror with extendible laundry rack 
which drips straight into the wash basin.
_DE Innovativer Spiegel mit ausklappbarem Wäsche-
ständer, der direkt über dem Waschbecken abtropft.
_FR Miroir innovant avec étendoir ouvrable, égoutte-
ment directement au-dessus du lavabo.
_ES Espejo innovador con tendedero que se abre, 
gotea directamente en el lavadero.



_EN  Composition originality
to furnish your space.

_DE  Originalität der Komposition 
um Ihren Raum zu verkleiden.

_FR  Originalité compositionnelle 
pour habiller votre espace.

_ES  Originalidad compositiva 
para vestir tu espacio.

Originalità
compositiva
per vestire
il tuo spazio.

_Laccato opaco Corda Y20261
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_Olmo grey 039

ACQUA e SAPONE/COMP 6

_EN Spacious wash unit in Mineral marble.
_DE Großzügiger Waschtisch aus
Mineralischer Marmor.
_FR Grand lavabo en Marbre minéral.
_ES Lavadero grande de Mármol mineral.

CAPIENTE LAVATOIO
IN MARMO MINERALE
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COMP. 6  L.200 P.50/70 H.136
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_EN Swashing machine base on bench h.44.
_DE Unterteil für waschmaschine auf bank h.44.
_FR Base porte machine a laver sur banquette h44.
_ES Base para lavadora sobre panca h.44. 

BASE PORTALAVATRICE
SU PANCA H.44
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